
Devarim 5782 - 8.22 - YIW	 BS”D

Shemos 2:11 

וַיהְִ֣י ׀ בַּיּמִָ֣ים ההָםֵ֗ וַיִּגְדַּ֤ל מֹשׁהֶ֙ וַיּצֵֵ֣א אלֶ־אֶחָ֔יו וַיּרְַ֖א בּסְִבְלֹתםָ֑ וַיּרְַא֙ אִ֣ישׁ מצִרְִ֔י מכַּהֶ֥ אִישׁ־עִברְִ֖י מֵאֶחָֽיו 

Medrash Shemos Rabba 1:27

 וַיּרְַא בּסְִבְלֹתםָ. מהַוּ וַיּרְַא, שׁהֶָיהָ רוֹאהֶ בּסְִבְלוֹתםָ וּבוֹכהֶ וְאוֹמרֵ, חֲבָל לִי עֲלֵיכםֶ מִי יתִּןֵ מוֹתִי עֲלֵיכםֶ, 
 שֶׁאֵין לְָ מְלָאכהָ קָשׁהָ ממְִּלֶאכתֶ הַטִּיט, והְָיהָ נוֹתןֵ כּתְֵפָיו וּמסְַיּעֵַ לכְָל אחֶָד וְאחֶָד מהֵןֶ. רַבִּי אֶלעְָזרָ בְּנוֹ שֶׁל
 רַבִּי יוֹסֵי הַגְּלִילִי אוֹמרֵ רָאהָ מַשׂוֹֹּי גָדוֹל עַל קָטןָ וּמַשׂוֹֹּי קָטןָ עַל גָּדוֹל, וּמַשׂוֹֹּי אִישׁ עַל אִשׁהָּ וּמַשׂוֹֹּי אִשׁהָּ עַל

 אִישׁ, וּמַשׂוֹֹּי זָקֵן עַל בּחָוּר וּמַשׂוֹֹּי בּחָוּר עַל זָקֵן. והְָיהָ מַנִּיחַ דּרְָגוֹן שֶׁלּוֹ והְוֹלְֵ וּמְיַשׁבֵּ להָםֶ סִבְלוֹתֵיהםֶ,
 ועְוֹשׂהֶ כְּאִלּוּ מסְַיּעֵַ לְפרְַעהֹ. אמָרַ הַקָּדוֹשׁ בּרָוְּ הוּא אתַּהָ הִנּחַתְָּ עסֲָקֶיָ והְָלכַתְָּ לרְִאוֹת בּצְעַרֲָן שֶׁל יִשׂרְָאֵל,
 ונְָהגַתְָּ בָּהןֶ מנְִהגַ אַחִים, אֲנִי מַנִּיחַ אתֶ העֶָלְיוֹנִים וְאתֶ התַּחַתְּוֹנִים, וַאֲדַבּרֵ עמְִָּ, הֲדָא הוּא דִכתְִיב (שמות

 ג, ד): וַיּרְַא ה' כִּי סרָ לרְִאוֹת, רָאהָ הַקָּדוֹשׁ בּרָוְּ הוּא בּמְשׁהֶ שׁסֶּרָ מעֵסֲָקָיו לרְִאוֹת בּסְִבְלוֹתםָ, לְפִיכְָ
(שמות ג, ד): וַיִּקְרָא אֵלָיו אֱלֹהִים מתִּוְֹ הסְַּנהֶ

Bamidbar 32:33 

 וַיּתִּןֵ להָםֶ מֹשׁהֶ לִבְנֵי-גָד וְלִבְנֵי רְאוּבןֵ ולְַחצֲִי שׁבֵטֶ מנְַשֶּׁה בןֶ-יוֹסֵף, אתֶ-ממְַלכֶתֶ סִיחןֹ מֶלְֶ הָאמֱרִֹי, 
וְאתֶ-ממְַלכֶתֶ, עוֹג מֶלְֶ הַבָּשׁןָ:  הָארֶָץ, לעְרֶָיהָ בִּגְבֻלֹת--ערֵָי הָארֶָץ, סָבִיב

Bamidbar 32:32

נַ֣חנְוּ נעֲַברֹ֧ חֲלוּצִ֛ים לִפְנֵ֥י ה’ ארֶֶ֣ץ כְּנעָ֑ןַ וְאתִָּ֙נוּ֙ אחֲֻזּתַ֣ נחֲַלתֵָ֔נוּ מעֵֵ֖ברֶ לַיּרְַדּןֵֽ

Baal HaTurim

 נחנו נעבור חלוצים הפסוק מתחיל ומסיים בנו''ן כלומר נעבור הירדן שהוא רחב נ' אמה. ויש בו י''ב
תיבות לו' שכל י''ב שבטים יעברו

 נחנו ג'. “נחנו נעבור”, “בני איש אחד נחנו”, “נחנו פשענו ומרינו”. נחנו נעבור, למה? כי כולנו בני איש
ודעו חטאתכם אשר תמצא אתכם 1אחד נחנו, ואם לא “נחנו פשענו” כדכתיב 

Bereishis 42:11

כֻּלָּנוּ, בְּנֵי אִישׁ-אחֶָד נָחנְוּ; כֵּנִים אֲנחְַנוּ, לֹא-הָיוּ עֲבָדֶיָ מרְַגְּלִים

 Baal HaTurim

בני איש אחד נחנו ולא אמרו אנחנו רמז שאחד ממנו חסר

 Bamidbar 32:23 - ֶֽ1וְאםִ־לֹ֤א תעֲַשׂוּן֙ כּןֵ֔ הִנּהֵ֥ חֲטָאתםֶ֖ להַ’ וּדְעוּ֙ חַטַּאתכְםֶ֔ אֲשׁרֶ֥ תּמִצְָ֖א אתֶכְם
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 נחנו ג' במסורה הכא. ואידך “נחנו נעבור חלוצים”. “נחנו פשענו”. וזהו שדרשו, שאמרו נחנו להרוג כל
 העיר באנו אם לא יתנו לנו, וזהו בשביל שנחנו פשענו בו ,נחנו נעבור חלוצים להלחם, אם לא יתנו לנו

 לפדותו

Eicha 3:42

נַחנְוּ פָשׁעְַנוּ וּמרִָינוּ, אתַּהָ לֹא סָלחָתְָּ

Rashi

נַחנְוּ פָשַׁענְוּ וּמרִָינוּ. זהֶ דַרְכֵּנוּ עַל יְדֵי יצֵרֶ הרָָע

אתַָּה לֹא סלָָחתְָּ. וּלְָ הָיהָ נָאהֶ הסְַּלִיחהָ, כִּי כןֵ דּרְַכֶָּ

Medrash Eichah Rabbah Pesichta 24

 שֶׁאמָרְָה כְּנסֶתֶ יִשׂרְָאֵל לִפְנֵי הַקָּדוֹשׁ בּרָוְּ הוּא, רִבּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלםָ זכְוּרָה אֲנִי בִּטּחָוֹן וְשַׁאֲנןָ וְשַׁלוְהָ שׁהֶָיִיתִי
 שׁרְוּיהָ בּוֹ ועְכְַשׁוָ נתִרְַחֵק ממִֶּנִּי, וַאֲנִי בּוֹכִיּהָ וּמתְִאַנּחַתַ וְאוֹמרֶֶת מִי יְשִׂימֵנִי כַּשָּׁנִים הרִָאשׁוֹנִים שׁהֶָיהָ

2 מִקְדָּשׁ בָּנוּי, וּבתְוֹכוֹ אתַּהָ יוֹרֵד מִשׁמְֵּי מרָוֹם וּמַשׁרְֶה שׁכְִינתְָָ עָלַי, וְאמֻּוֹת העָוֹלםָ מְקַלסְִין אוֹתִי,

וּכְשׁהֶָיִיתִי מְבַקֶּשׁתֶ רַחמֲִים עַל עוֲֹנַי אתַּהָ עוֹנהֶ אוֹתִי, ועְכְַשׁוָ אֲנִי בְּבוּשׁהָ וּכְלמִּהָ

 ועְוֹד אמָרְָה לְפָנָיו, רִבּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלםָ שׁמָמְהָ עָלַי נַפְשִׁי כְּשֶׁאֲנִי עוֹברֶֶת עַל בֵּיתְָ והְוּא חרֵָב וְקוֹל דּמְמָהָ 
 בּתְוֹכוֹ, וָאמֹרַ מָקוֹם שֶׁזּרְַעוֹ שֶׁל אַברְָהםָ הִקְרִיבוּ קָרְבּןָ לְפָנֶיָ והְכַּהֲֹנִים עוֹמְדִים עַל הַדּוּכןָ, והְַלוְִיּםִ

 מְקַלסְִים בּכְִנּוֹרוֹת, יהְִיוּ שׁוּעָלִים מרְַקְּדִים בּוֹ, הֲדָא הוּא דִכתְִיב (איכה ה, יח): עַל הרַ צִיּוֹן שֶׁשׁמָּםֵ שׁוּעָלִים
 הִלכְוּ בוֹ. אֶלָּא מהָ אעֱֶשׂהֶ שֶׁעוֲֹנוֹתַי גּרְָמוּ לִי, וּנְבִיאֵי הַשׁקֶֶּר שׁהֶָיוּ בּתְוֹכִי שׁהֶתִעְוּ אוֹתִי מִדּרְֶֶ חַיִּים לְדֶרְֶ

3המַּוָתֶ, לכְְָ נֶאמֱרַ: אֵלּהֶ אֶזכְּרְָה וְאֶשְׁפּכְהָ עָלַי נַפְשִׁי וגו

 בְּשׁעָהָ שֶׁבִּקֵּשׁ הַקָּדוֹשׁ בּרָוְּ הוּא להְחַרֲִיב אתֶ בֵּית המִַּקְדָּשׁ, אמָרַ, כָּל זמְןַ שֶׁאֲנִי בּתְוֹכוֹ אֵין אמֻּוֹת העָוֹלםָ 
 נוֹגעְִין בּוֹ, אֶלָּא אכְֶבּשׁ אתֶ עֵינַי ממִֶּנּוּ, וֶאֱשָׁבעַ שֶׁלֹא אֱזָקֵק לוֹ עַד עתֵ קֵץ, וְיָבוֹאוּ הָאוֹיְבִים וְיחַרְִיבוּ אוֹתוֹ,
 מִיָּד נִשְׁבּעַ הַקָּדוֹשׁ בּרָוְּ הוּא בִּימִינוֹ והְחֱֶזִירָהּ אחֲוֹרָיו, הֲדָא הוּא דּכִתְִיב (איכה ב, ג): הֵשִׁיב אחָוֹר ימְִינוֹ

מִפְּנֵי אוֹיֵב

…

 אמָרַ להָןֶ הַקָּדוֹשׁ בּרָוְּ הוּא למְַלְאכֲֵי הַשׁרֵָּת בּוֹאוּ וְנֵלְֵ אֲנִי וְאתַּםֶ וְנרְִאהֶ בְּבֵיתִי מהֶ עָשׂוּ אוֹיְבִים בּוֹ, מִיָּד
 הָלְַ הַקָּדוֹשׁ בּרָוְּ הוּא וּמַלְאכֲֵי הַשׁרֵָּת וְירְִמְיהָ לְפָנָיו, וכְֵיוןָ שׁרֶָאהָ הַקָּדוֹשׁ בּרָוְּ הוּא אתֶ בֵּית המִַּקְדָּשׁ,
 אמָרַ בּוְַדַּאי זהֶוּ בֵּיתִי וְזהֶוּ מְנוּחתִָי שֶׁבָּאוּ אוֹיְבִים ועְָשׂוּ בוֹ כּרְִצוֹנםָ. בְּאוֹתהָּ שׁעָהָ הָיהָ הַקָּדוֹשׁ בּרָוְּ הוּא

 בּוֹכהֶ וְאוֹמרֵ אוֹי לִי עַל בֵּיתִי, בָּנַי הֵיכןָ אתַּםֶ, כּהֲֹנַי הֵיכןָ אתַּםָ, אוֹהֲבַי הֵיכןָ אתַּםֶ, מהָ אעֱֶשׂהֶ לכָםֶ,
התִרְֵיתִי בּכָםֶ וְלֹא חֲזרְַתּםֶ בּתְִשׁוּבהָ

 would praise me2

 Ps.42:53
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